
Сыну Джеку — моему сбывшемуся желанию
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Пролог

В  оживленном лондонском переулке некто 
в плаще с капюшоном зашел в маленький ма-
газинчик. Запер за собой дверь, убедился, что 
на ней висит табличка «ЗАКРЫТО», и откинул 
капюшон. Выглядел вошедший вроде бы самым 
обычным образом: худощавое лицо, очки, рас-
трепанные седые волосы. Но, присмотревшись 
повнимательнее, вы бы заметили под волосами 
заостренные уши — если, конечно, вы способны 
замечать такие вещи.

Он перешагнул стопку нетронутых писем 
на коврике у входа и поспешил через весь ма-
газин к двери с надписью «Посторонним вход 
воспрещен». Руки его, затянутые в перчатки, 
сжимали крупный коричневый сверток. Вокруг 
теснились столы и полки, заставленные товара-
ми: настенными часами, будильниками и прочи-
ми приборами для определения времени, какие 
только можно вообразить. Впопыхах мужчина 
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натолкнулся на один из столов и сшиб на пол 
небольшие каретные часики — так, что их стек-
лянный циферблат разлетелся вдребезги. Од-
нако он не остановился, даже не замедлил шаг. 
Ничто в магазине, кроме содержимого свертка, 
не имело для него ни малейшей ценности.

Распахнув дверь, мужчина оказался в неболь-
шой комнатке, где полки тоже были уставлены 
часами — в разной степени разобранными. Он 
аккуратно опустил сверток на стол и трясущи-
мися руками принялся его разворачивать.

— Пожалуйста, — пробормотал он, — пусть 
это будут те самые. Пусть мои поиски наконец 
завершатся.

Из-под слоев коричневой бумаги он достал 
какой-то предмет и поставил на стол. Это были 
золотые песочные часы — с двумя стеклянными 
колбами, между которыми перетекала тонкая 
светлая струйка песка. Мужчина стянул пер-
чатки и, затаив дыхание, осторожно положил 
руки на часы.

Ничего.
Очередной тупик. Эти часы — не те, что он 

искал. С гневным криком он отшвырнул их. 
Дождь из песка и осколков просыпался на гору 
других разбитых часов, проверенных и отверг-
нутых раньше. Скривившись от ярости, человек 
вылетел из комнаты и сбежал по узкой лест-
нице в подвал.

Он уже почти не замечал запах сырости и за-
тхлости. Поначалу, когда он только- только стал 
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здесь хозяином, запах раздражал его, но за не-
сколько месяцев он пообвыкся. Приноровился 
и к холоду, и к темноте. И большую часть вре-
мени проводил в этом подвале.

Перешагнув через стопку книг, он подошел 
к полке, где были в ряд выстроены свечи. Щел-
чок пальцев — и фитили вспыхнули, разогнав 
мрак золотистыми лучами. Вокруг в сырых уг-
лах ветшали книги, в стеклянных банках что-то 
мерзко поблескивало. Несколько столов зани-
мали причудливые приборы, повсюду валялись 
записки и схемы. А посреди всего этого стоял 
огромный черный котел.

Человек пробрался к котлу, наступив по пути 
на смятую, давно брошенную записку. C балки 
под потолком свешивалось кружевное платье — 
оно болталось над котлом, словно тело в петле. 
Человек нежно прикоснулся к потускневшей бе-
лой ткани, и на лице его отразились сожаление 
и тоска.

— Я найду их, Хелена, — прошептал он. — 
Однажды я их найду. И верну тебя.

Позади него, в темном углу подвала, что-то 
шевельнулось. Что-то, что привыкло быть не-
слышимым и невидимым. Человек слегка обер-
нулся в ту сторону, и существо уловило его не-
заданный вопрос.

— Я наблюдал, хозяин.
— И? — резко спросил тот.
Существо осталось в тени, не желая выходить 

на свет. Оно не хотело показываться — и не зря. 
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Вид его лица, если это можно назвать лицом, 
вынес бы не всякий.

— Я вижу мальчишку, но не вижу, как его 
найти. Он скрыт, он под мощной защитой, мо-
ему взору сквозь нее не пробиться.

Человек сжал губы в ниточку:
— И даже моему.
Он задумчиво уставился в котел. Там, в глу-

бине, маячил размытый облик, но картинка 
была такой нечеткой, что не удавалось разгля-
деть ни черты мальчика, ни то, что находится 
вокруг. Человек нахмурился и закусил губу. 
А потом его лицо снова разгладилось, озарив-
шись догадкой.

— Ну конечно, — прошептал он. — И как 
я раньше об этом не подумал?

— Хозяин? — вопросительно сказало суще-
ство.

Человек выпрямился и обвел взглядом под-
вал в поисках необходимого. Найдя, он выудил 
из шкафа стеклянную бутылочку, смахнул с нее 
пыль и вытащил пробку. Одну каплю содержи-
мого добавил в котел. Потом взял с ближайшего 
стола старые карманные часы и аккуратно под-
крутил их, чтобы стрелки соединились. С мяг-
ким всплеском часы отправились туда же.

— Я действовал неверно. — Глаза его лихо-
радочно заблестели. — Годами пытался отсле-
дить объект, месяцами — мальчишку, и все без 
толку. Но теперь…

Человек заглянул в котел.



— Открой мне правду, — потребовал он. — 
Покажи, кого мальчик встретит следующим.

Котел в ответ забурлил. Мутная вода в глуби-
не стала прозрачнее, а потом картинка измени-
лась. Когда это произошло, изменился и взгляд 
человека в плаще. Впервые за очень долгое вре-
мя он улыбался. Там, в воде, забрезжил силуэт 
девочки, которую он никогда раньше не видел. 
Она прошла по дорожке и встала на пороге ка-
кого-то небольшого домика.

— Девчонка, — выдохнул человек. — Эта дев-
чонка приведет нас прямиком к нему. Просто 
она о том еще не знает. — Улыбка стала шире 
и перетекла в тихую усмешку. — Найдешь дев-
чонку… и мы найдем мальчишку.
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Г Л А ВА 1  Дерево 
Желаний

Таня Фейрчайлд сразу почувствовала: с этим 
местом что-то не так.

— Вот мы и здесь. — Мама отперла замок 
и открыла дверь в коттедж «Боярышник». — Как 
тебе?

Таня вслед за мамой вошла в темноту, воло-
ча за собой чемодан. Веки сразу же задрожали. 
Таня потерла глаза, гадая, то ли дело в пыли, 
то ли в резком переходе из света в тень. Намор-
щила нос.

— Пахнет тут… как-то странно.
Оберон, ее упитанный доберман, явно был 

того же мнения. Он процокал когтями по дере-
вянному полу, втягивая крупным мокрым носом 
незнакомые запахи.

— Ну еще бы. — Мама поставила свой чемо-
дан, подошла к ближайшему окну и распахнула 
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ставни. — Мы первые гости в этом сезоне. Не-
удивительно, что воздух затхлый: дом всю зиму 
стоял закрытый.

— Нет, дело в чем-то другом. — Таня осма-
тривалась вокруг, пытаясь понять, что же ее 
смутило.

Мама тем временем открывала окна с за-
тейливыми ромбовидными переплетами, одно 
за другим, наполняя летний дом светом и све-
жим воздухом.

— Посмотри, какая прелесть! — воскликну-
ла она и указала на крошечную кухоньку, где 
на газовой конфорке стоял старомодный чай-
ник со свистком, а на ярко выкрашенных пол-
ках выстроились разномастные чашки, миски 
и кастрюльки в цветочек.

Напротив, в другой части комнаты, разме-
стился гостеприимный синий диван, малень-
кий кофейный столик и белый стол побольше, 
с тремя стульями.

— А это, видимо, спальни. — Махнув рукой 
в сторону двух дверей, мама заглянула в одну 
из них. — Ой, Таня, иди посмотри, как чудесно!

— Сейчас, — рассеянно отозвалась Таня.
Звук, который она уловила, едва переступив 

порог, стал отчетливее: легкое шарканье где-то 
под половицами. Она опустилась на колени 
и прижала ухо к полу, пытаясь понять, откуда 
звук доносится. Определить было трудно, по-
тому что мама то и дело что-то восклицала, 
делясь своими открытиями.
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— У меня тут кровать с балдахином… и ты 
то лько посмотри на эту викторианскую ванну!

Таня зажала второе ухо и прислушалась 
повнимательнее. Ага, вот опять… шарк, шарк, 
скрип. И запах тоже ощущался сильнее: земля-
ной, не домашний. Оберон прицокал поближе 
и склонил голову набок, тоже слушая.

«Может, просто мышь, — подумала Таня, чув-
ствуя, как в животе скручивается узел. — Пожа-
луйста, пожалуйста, пусть это будет мышь. Или 
даже крыса. Кто угодно, только не…»

Шарканье прекратилось, уступив место шо-
роху. А потом, в неожиданной близости от Та-
ниного уха, раздался другой звук: деловитое 
сопение, слишком сосредоточенное, чтобы исхо-
дить из мышиного носа. Веки снова дрогнули — 
дурной знак. И все-таки Таня надеялась, что 
ошибается и что перед глазами не предстанет 
кто-то из них.

Долго ждать не пришлось. Из-под половиц 
донесся недовольный голосок:

— Лето, что ль, уже? Видать, и правда. Едва 
наступает лето, как они здесь. Отвратные, во-
нючие людишки! Со своей болтовней, и шумом, 
и грязью, и со своими мерзкими, препоганей-
шими запахами еды!

Резкий стук у самого уха заставил Таню под-
прыгнуть. Кто-то ударил в половицу изнутри. 
Таня переместилась и заглянула в щель ме-
жду досками. Сквозь пылевую завесу на нее 
таращился маленький, налито й кровью глаз, 
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наполовину прикрытый седой кустистой бро-
вью. Оберон удивленно взвизгнул и громко чих-
нул.

— Я тебя вижу, маленькая дрянь!
— Ты кого дрянью назвал? — возмущенно 

спросила Таня. — Мы же только приехали. Мы 
тебе ничего не сделали!

— А мне плевать. — Взгляд сделался еще бо-
лее злобным. — Все вы одинаковые. Одни не-
приятности от вас.

— Про вас я то же самое могу сказать, — 
огрызнулась Таня. — Вечно навлекаете на меня 
беду — вообще ни за что ни про что. Я не ви-
новата, что вас вижу! Предпочла бы не видеть, 
знаешь ли!

— Осторожней с желаниями, — произнес 
противный голосок. — Я запросто могу тебе 
выдавить глаза во сне.

При этих словах по спине у Тани пробе-
жал холодок, но она из упрямства решила, что 
не даст себя запугать.

— А я вас всех могу раздавить, — прошепта-
ла она. — Думаю, ты как раз поместишься мне 
под каблук!

Она затаила дыхание. Красный глаз расши-
рился, потом сощурился.

— Ах ты гнусная нахалка! — Глаз исчез, те-
перь в щели показались неровные пожелтевшие 
зубы. — Я тебе покажу. Ох, покажу!

Оберон низко зарычал. Он, конечно, не по-
нимал, о чем речь, но знал, что его любимой 
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Тане кто-то угрожает, — и это ему нисколечки 
не нравилось.

— Таня?
Она вздрогнула, услышав рядом мамин го-

лос, села и ударилась головой об угол кофей-
ного столика.

— Ай! Что?
Мама смотрела на нее внимательно и озада-

ченно. Такой взгляд Таня видела далеко не в пер-
вый раз.

— Ты что делаешь?
Таня потерла ушиб.
— Ничего. Я… — Она замялась, в очередной 

раз борясь с соблазном просто сказать прав-
ду. — Ну, я подумала, что заметила…

Озадаченность на мамином лице уступила 
место нетерпению.

— Таня, только не говори, пожалуйста, «фей-
ри», — сказала она очень тихо и неожиданно 
устало. — Тебе уже двенадцать, ты слишком 
взрослая для всей этой чепухи.

— …паука, — закончила Таня, понурившись.
Какой толк? Мама никогда ее не слушала. 

Никто не слушал. С чего она взяла, что сейчас 
будет иначе?

— О-о-о-о-о! Паук, вот кто я такой? — пропел 
голосок из-под половиц. — Получается, дочка 
меня видит, а мать нет… Ох и повеселюсь же 
я, еще как повеселюсь!

Таня встала с пола и бессильно опустилась 
на диван. В ушах звенел ликующий смех фейри. 
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Облегчение, отразившееся на мамином лице, 
не принесло ей особой радости. Это ненадолго. 
Видишь фейри — жди беды, и Таня прекрас-
но знала, что беды не избежать. Вопрос только 
в том, когда она случится.

— Может, ты начнешь разбирать вещи? А я 
тем временем соображу что-нибудь на обед, — 
предложила мама.

Таня угрюмо кивнула. Взяв свой чемодан, она 
потащила его через комнату. В первой спальне, 
той, что побольше, стояла кровать с балдахи-
ном, которым восхитилась мама, а сквозь при-
открытую в ванную комнату дверь виднелась 
старомодная ванна.

Вторая спальня была поменьше и попроще, 
зато яркая и жизнерадостная, со свежим бельем 
лимонного цвета и такими же занавесками. Таня 
водрузила чемодан на кровать, расстегнула мол-
нию, достала одежду и обувь, свалила все в кучу, 
а потом подошла к окошку и выглянула наружу. 
Перед ней лежал разросшийся цветущий сад, че-
рез который вилась мощенная камнем дорож-
ка, — ну прямо как на картинке из книги. Куда-то 
просеменил маленький ежик, пробираясь сквозь 
траву. На бортик обветшалой птичьей купаль-
ни присели две малиновки. Таня слегка улыбну-
лась — и чуть не упала, наткнувшись на Оберо-
на, который прокрался вслед за ней и устроился 
на коврике позади. Таня почесала его шоколад-
ную голову, и пес заколотил хвостом по полу, 
потом устроился поудобнее и задремал.
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Таня взяла из кучи несколько вещей, ста-
раясь не шуметь, готовая в любой момент ус-
лышать характерный скрип или бормотание 
из-под пола, но было тихо. Она надеялась, что 
это единственный фейри в доме, хотя ей было 
известно: в сельской местности фейри всегда 
где-то неподалеку. Таня выдержала немало ви-
зитов к своей бабушке Флоренс, которая жила 
в старинном поместье в Эссексе.

Тане никогда не нравился тот дом, и она со-
дрогалась каждый раз, когда мама ее туда от-
правляла, потому что он кишел фейри. На од-
ной только кухне их было двое: забавное мел-
кое создание в одежке из посудного полотенца, 
которое пряталось за угольным ведром, и пожи-
лой сварливый брауни — он жил в коробке для 
чая и норовил заехать Тане тросточкой по ко-
стяшкам пальцев, стоило ей потянуться за чай-
ным пакетиком.

Еще был целый невидимый клан, захватив-
ший дедушкины часы, — это из-за него прокля-
тущий механизм никогда не работал. Если Таня 
проходила мимо, в ушах потом долго звенели 
затейливые издевки. Хуже всех было существо, 
похожее на лягушку, от которого воняло тух-
лыми яйцами: оно жило в водопроводных сто-
ках и, как сорока, пыталось стащить все блестя-
щее, что только попадалось в его липкие паль-
чики. Хотя Таню не слишком прельщала идея 
провести каникулы в доме с тем, что шныряло 
под половицами, приходилось признать: лучше 
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уж так, чем снова отправиться к бабушке в го-
сти.

Вскоре она разложила все вещи, и мама по-
звала ее обедать. Таня вернулась в гостиную 
и помогла маме отнести тарелки на стол. Потом 
налила себе апельсинового сока и принялась 
за салат, хлеб, ветчину и крутые яйца, вдруг 
осознав, что сильно проголодалась.

Оберон, как и следовало ожидать, пробудил-
ся от сна и теперь сидел рядом с Таней, поло-
жив ей голову на колени. Его длинный нос вы-
совывался из-под скатерти. Таня украдкой скор-
мила ему кусок ветчины — и это осталось бы 
незамеченным, если бы пес не так шумно же-
вал. Мама вздохнула.

— Ох, Таня. Я же просила тебя не подкарм-
ливать Оберона, а не то он станет ужасным 
попрошайкой. К тому же смотри, как он рас-
толстел.

— Ничего не растолстел, — пробормотала Та-
ня, все-таки почувствовав укол совести. Оберон 
постоянно клянчил еду, а порой и подворовы-
вал, когда думал, что это сойдет ему с лап. — 
У него просто… щенячья упитанность.

Конечно, Таня была виновата. Все началось 
несколько месяцев назад, когда ушел папа. Пер-
вые недели были еще туда-сюда, потому что 
поначалу это казалось нереальным. Таня могла 
сделать вид, будто он, как обычно, уехал куда-то 
по работе и скоро вернется. Но спустя месяц 
воскресных визитов и натянутых разговоров, 
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месяц, на протяжении которого в доме посте-
пенно становилось все меньше его вещей, ее 
наконец стало накрывать осознание, что папа 
действительно ушел. Именно тогда Таня начала 
ужасно по нему скучать. И Оберон тоже.

Однажды, увидев, как Оберон свернулся на за    -
бытых поношенных папиных тапочках — только 
их папа в итоге не забрал, — Таня поддержала 
его единственным способом, пришедшим в голо-
ву: дала печенье. И пока пес радостно его грыз 
и вилял хвостом, Тане тоже легчало на душе. Она 
понимала, что это временная мера, но теперь, 
когда Оберон ждал от своей хозяйки подачки, 
было намного труднее не уступить. Особенно ко-
гда он смотрел на нее как сейчас — умоляющими 
карими глазами.

Таня погладила пальцем кончик собачьего 
носа:

— Хороший мальчик. Ну, уже иди ложись.
Оберон послушно удалился, тяжело пересту-

пая лапами, и Таня отодвинула тарелку: аппетит 
улетучился при мыслях о папе.

— Что такое? Не хочешь есть?
Таня посмотрела на пустой третий стул.
— Зачем три стула, если мы здесь вдвоем?
Мама опустила взгляд и вытерла губы.
— Потому что коттедж может принять до 

трех гостей. — Она помолчала. — Я знаю, ты 
по нему скучаешь. Я тоже, до сих пор…

— Ты? — Таня не сдержалась и фыркнула. — 
Ведь это ты вынудила его уйти!
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